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IT	 Progettato per adattarsi a ogni esigenza Breva 1300 rappresenta 
il perfetto equilibrio tra eleganza, funzionalità e libertà di configurazio-
ne. Grazie a un innovativo pozzetto modulare, il layout può essere tra-
sformato in 4 versioni distinte. Ogni configurazione è personalizzabile 
su richiesta, grazie al nostro studio interno di progettazione, che lavora 
a stretto contatto con l’armatore per realizzare soluzioni su misura: 
sedute, materiali, layout e accessori possono essere modellati in base 
alle preferenze estetiche e funzionali del cliente. Questo 13 metri non è 
solo un gommone: è un vero spazio aperto da vivere, capace di trasfor-
marsi ogni volta in ciò che desideri.

EN	 Designed to adapt to every need, the Breva 1300 represents the 
perfect balance between elegance, functionality and freedom of con-
figuration. Thanks to an innovative modular cockpit, the layout can be 
transformed into 4 distinct versions. Every configuration can be cus-
tomized on request, thanks to our in-house design studio, which works 
closely with the owner to create tailor-made solutions. Seating, materi-
als, layouts and accessories can all be shaped according to the client’s 
aesthetic and functional preferences. This 13-metre model is not just a 
RIB: it is a true open space to live in, capable of transforming each time 
into whatever you desire.

FR	 Conçu pour s’adapter à tous les besoins, le Breva 1300 représente 
l’équilibre parfait entre élégance, fonctionnalité et liberté de configura-
tion. Grâce à un cockpit modulaire innovant, l’aménagement peut être 
transformé en 4 versions distinctes. Chaque configuration est person-
nalisable sur demande, grâce à notre bureau de design interne qui tra-
vaille en étroite collaboration avec l’armateur pour créer des solutions 
sur mesure. Sièges, matériaux, aménagements et accessoires peuvent 
être adaptés aux préférences esthétiques et fonctionnelles du client. Ce 
13 mètres n’est pas seulement un semi-rigide : c’est un véritable espace 
ouvert à vivre, capable de se transformer à chaque fois en ce que vous 
désirez.



Lunghezza fuori tutto
Overall Length
Longueur hors tout

Lunghezza omologazione
Approved Length
Longueur homologuée

Larghezza fuori tutto
Overall Beam
Largeur hors tout

Compartimenti stagni
Watertight Compartments
Compartiments étanches

Diametro tubolari
Tube Diameter
Diamètre des tubes

Pressione gonfiaggio
Inflation Pressure
Pression de gonflage

Portata persone
Passenger Capacity
Capacité en personnes

Peso del battello a secco
Dry Weight
Poids à vide

Immersione a pieno carico
Draft at Full
Load Tirant d’eau 

Potenza max.
Maximum Engine Power
Puissance maximale Moteur

Potenza min.
Minimum Engine Power
Puissance minimale Moteur

m. 12,73

m. 11,94

m. 4,06

n.6

 m. 0,7

atm. 0,2

n. 16

Kg. 4.100 

mt. 0,7

Kw 883 / Hp 1.200

Kw 662 / Hp 900

Potenza consigliata
Recommended Power
Puissance recommandée

Lunghezza gambo motore
Engine Shaft Length
Longueur de l’arbre moteur

Serbatoio carburante
Fuel Tank
Réservoir de carburant

Serbatoio acque dolci
Fresh Water Tank
Réservoir d’eau douce

Serbatoio acque nere
Black Water Tank
Réservoir d’eaux noires

Cat. di progettazione CE
CE Design Category
Catégorie de conception CE

Tessuto Tubolari
Tube Fabric
Tissu des Tubes

Carena
Hull
Coque

Autovuotante
Self-draining
Auto-videur

Carellabile
Trailerable
Transportable sur remorque

Il cantiere si riserva il diritto di apportare modifiche alle caratteristiche tecniche senza obbligo di preavviso. 

The shipyard reserves the right to make changes to the technical specifications without prior notice. 

Le chantier se réserve le droit de modifier les caractéristiques techniques sans préavis.

Dato variabile/variable data/donnée variable ± 10%

Con equipaggiamenti di serie, senza liquidi, senza motore. 
With standard equipment, without fluids, without engine. 

Avec équipements standards, sans liquides, sans moteur.

Kw 883 / Hp 1.200

Nr. 02 XXL

Nr. 03 (Nr. 02
XXL + Nr. 01 XL)

It. 1.100

It. 300

 It. 40

B

Neoprene/Néoprène

Vetrosina/Fiberglass/Fibre de verre 

Statico/Static/Statique

NO

*

*

*

*

*



Breva 1300

Versione OPEN: con pozzetto totalmente libero, ideale per la pesca 
sportiva, lo stivaggio di attrezzature o attività professionali.

OPEN Version: with a completely free cockpit, ideal for sport fishing, 
equipment storage or professional activities.

Version OPEN: avec cockpit totalement dégagé, idéal pour la pêche 
sportive, le rangement du matériel ou les activités professionnelles.

Versione Social Lounge: con un’ampia dinette a U, ideale per momenti 
conviviali, aperitivi e cene a bordo.

Social Lounge Version: featuring a large U-shaped dinette, perfect for 
convivial moments, aperitifs and dining on board.

Version Social Lounge : avec une grande dinette en U, parfaite pour des 
moments conviviaux, des apéritifs et des dîners à bord.

IT	 Il layout del Modello Breva 1100 è disponibile in quattro versioni distinte:

EN	 The layout of the Breva 1100 model is available in four distinct versions:

FR	 Le layout du modèle Breva 1100 est disponible en quatre versions distinctes:



Versione Comfort Cruiser: con panchette integrate per accogliere 
comodamente passeggeri durante la navigazione e il relax.

Comfort Cruiser Version: with integrated benches to comfortably 
accommodate passengers during navigation and moments of 
relaxation.

Version Comfort Cruiser: avec banquettes intégrées pour accueillir 
confortablement les passagers pendant la navigation et les moments 
de détente.

Versione Sun Deck: con pozzetto completamente prendisole, perfetto 
per chi cerca il massimo relax e spazio per stendersi al sole.

Sun Deck Version: with a fully convertible sunbed cockpit, ideal for 
those seeking maximum relaxation and generous space to enjoy 
the sun.

Version Sun Deck : avec cockpit entièrement convertible en bain 
de soleil, idéal pour ceux qui recherchent un maximum de détente 
et d’espace pour profiter du soleil.
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Interni: La cabina è stata studiata  per offrire il massimo del comfort e 
della vivibilità, anche durante lunghe permanenze a bordo. Una dispo-
sizione intelligente degli spazi permette di accogliere due letti matri-
moniali, una toilette con doccia separata e una zona living luminosa e 
accogliente. Le grandi finestre a prua regalano una luce naturale e una 
piacevole sensazione di apertura verso il mare, trasformando gli am-
bienti interni in spazi ariosi e rilassanti. I materiali selezionati, moderni e 
raffinati, sono studiati per coniugare resistenza e stile contemporaneo, 
mentre la rubinetteria TREEMME aggiunge un tocco di eleganza e qua-
lità tutta italiana.

Interiors: The cabin has been designed to offer maximum comfort and 
livability, even during long stays on board. An intelligent layout makes it 
possible to accommodate two double beds, a bathroom with separate 
shower, and a bright, welcoming living area. The large forward windows 
provide natural light and a pleasant sense of openness to the sea, turning 
the interiors into airy and relaxing spaces. Selected materials, modern 
and refined, are chosen to combine durability with contemporary style, 
while TREEMME fittings add a touch of elegance and Italian quality.

Intérieurs: La cabine a été conçue pour offrir un confort et une habita-
bilité maximum, même lors de longs séjours à bord. Une disposition in-
telligente des espaces permet d’accueillir deux lits doubles, une salle de 
bain avec douche séparée et un espace de vie lumineux et accueillant.
Les grandes fenêtres à l’avant apportent une lumière naturelle et une 
agréable sensation d’ouverture sur la mer, transformant les intérieurs 
en espaces aérés et relaxants. Les matériaux sélectionnés, modernes et 
raffinés, sont choisis pour allier résistance et style contemporain, tandis 
que les accessoires TREEMME ajoute une touche d’élégance et de qua-
lité italienne.
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